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 MÉGANE GUILLOT

Tél. +33(0)5 46 41 14 68
m.guillot@larochelle-tourisme-evenements.com

En quête du souvenir local ou du cadeau qui fera mouche ? Mégane, conseillère en séjour, a 
déniché pour vous un concentré de ce qui se fait de mieux sur le territoire : produits locaux 
(Pineau, Cognac, sel marin, confiture...), artisanat local, affiches, cartes postales, guides 
touristiques, romans régionaux, jeux pour enfants, décoration made in La Rochelle, vêtements 
et accessoires ... sans oublier l'incontournable marinière ! Transmettez-lui vos demandes elle 
saura vous accompagner pour offrir à vos participants une expérience unique, authentique ou 
encore gourmande avec un cadeau Made in La Rochelle.
Looking for a local souvenir or a gift ? Mégane, holiday advisor, has unearthed for you a 

concentrate of the best of the region: local products (Pineau, Cognac, sea salt, jam...), local 

crafts, posters, postcards, tourist guides, regional novels, children's games, decoration made in 

La Rochelle, clothes and accessories... without forgetting the unavoidable striped sweater ! Send 

her your requests she will accompany you to offer your participants a unique, authentic or even 

gourmet experience with a Made in La Rochelle gift.

BOUTIQUE DE L'OFFICE DE TOURISME

Quai Georges Simenon
17000 La Rochelle 
ot.accueil@larochelle-tourisme-evenements.com
larochelle-tourisme.com

SOPHIE DUVAL

Tél. +33(0)6 31 80 04 51
sophie.duval@blueyes.fr

Blueyes, prestataire de services dans les secteurs de l’accueil et du street marketing met à 
disposition des équipes fiables et dynamiques pour vos événements. Moderniser l'image de 
l'hôtessariat tout en apportant un service de qualité est une de nos priorités. Nous mettons à 
disposition du personnel pour vos événements. Que ce soit pour de l’événementiel (congrès, 
séminaires, soirées privées) ou des opérations marketing (distribution de flyers, road show, 
ouverture de boutique..), nous cherchons les profils adaptés à vos besoins.
Blueyes, a service provider in the hospitality and street marketing sectors, provides reliable and 

dynamic teams for your events. Modernizing the image of hospitality while providing quality 

service is one of our priorities. We provide staff for your events. Whether for events (congresses, 

seminars, private parties) or marketing operations (distribution of flyers, road shows, store 

openings, etc.), we are looking for the profiles suited to your needs.

2 rue de la Brigantine  
17000 La Rochelle 
blueyes@blueyes.fr 
blueyes.fr

BLUEYES AGENCY

ANTOINE FERRAND

Tél. +33(0)2 51 12 90 77
aferrand@amexpo.fr

AMEXPO has been providing furniture RENTAL, DELIVERY, SETUP and RETURN services for 

trade fairs or exhibitions taking place in the Great West and the Atlantic coast for more than 20 

years. We have a wide range of more than 200 references available in several colors. Our furniture 

is continually renewed and maintained to ensure a quality service. We provide a complete service 

up to the installation of furniture on the various stands or spaces.

ZA de la Pentecôte - 3 rue Jean Rouxel 
44700 Orvault 
contact@amexpo.fr 
amexpo.fr

AMEXPO
La société AMEXPO assure depuis plus de 20 ans les prestations de LOCATION, LIVRAISON, 
MISE EN PLACE et REPRISE de mobilier pour des salons ou expositions se déroulant dans 
le Grand Ouest et la façade atlantique. Nous disposons d'une large gamme de plus de 200 
références déclinées dans plusieurs coloris. Notre mobilier est continuellement renouvelé et 
entretenu afin d'assurer une prestation de qualité. Nous assurons une prestation complète 
allant jusqu'à à la mise en place des meubles sur les différents stands ou espaces.
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Design & incentives

Des solutions adaptées
pour vos événements

LISE LEBLOND

Tél. +33(0)6 44 82 37 43
lise.leblond@lateliergallet.com

L'Atelier Gallet designs tailor-made spaces and provides its creativity to sublimate your events: 

decoration, flower arrangements, graphic design and furniture rental. Corporate event, product 

launch, seminars, booth design... as many opportunities to ensure an elegant scenography thanks 

to our experience and logistical mastery.10 avenue Roger Salengro
17440 Aytre 
contact@lateliergallet.com 
lateliergallet.com

L'ATELIER GALLET
L’Atelier Gallet conçoit des espaces sur mesure et met à votre disposition sa créativité pour 
sublimer vos événements : décoration, compositions florales, graphisme et location de 
mobilier. Soirée d'entreprise, lancement de produit, séminaire,  conception de stand... autant 
d’occasions pour lesquelles nous avons l’expérience et la maîtrise logistique d’en assurer 
efficacement la scénographie.
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CHLOÉ KOSSMANN

Tél. +33(0)6 83 52 53 20
chloe.kossmann@scribees.fr

CHRISTELLE PEDRABISSI

Tél. +33(0)5 46 31 33 26
cpedrabissi@comptoir-charentais.com

Lors d’un séminaire ou d’un atelier de travail, je capture l’essentiel de ce que vous dites sous 
forme visuelle en temps réel et construit tout au long de l’évènement un compte rendu clair, 
lisible, synthétique. La parole n’est pas perdue, les participants peuvent rebondir dessus et les 
réflexions en intelligence collective sont facilitées.
Les formats peuvent varier : vidéo, grand format sur papier ou projection digitale… Le choix 
est vaste. Et le livrable vous permettra de communiquer aisément sur votre évènement. 

Le lieu idéal pour faire le plein de produits locaux. Situé face à l'Espace Encan, nous vous 
proposons + de 2500 références de produits Régionaux : sels, galettes, caramels, Pineau, 
Cognac. Rigoureusement sélectionnés, nos produits sont issus de producteurs du Poitou-
Charentes. Pour sublimer vos papilles des dégustations de Pineau, Cognac sont proposées, 
vous permettant de choisir parmi plusieurs références. Notre équipe vous accompagne à la 
réalisation de vos compositions. Quel que soit votre budget, nous avons une solution.

During a seminar, I do the graphic recording of your speech in a visual form in real time and builds 

a clear, synthetic and readable report throughout the event. Speech is captured and participants 

can bounce off it to facilitate collective intelligence reflections.

The formats can vary : video, paper, digital… And you can use the scribing for your post-event 

communication.

The ideal place to stock up on local products or find a gift idea. Located opposite the Espace 

Encan (near Aquarium), we offer more than 2500 product references from our beautiful Region: 

salts, pancakes, caramels, Pineau, Cognac. Rigorously selected for their origin and quality, our 

products from producers in Poitou-Charentes will sublimate your taste buds. Tastings of Pineau, 

Cognac, creams... are offered at the store allowing you to choose from several references. Our 

team accompanies you in the realization of your compositions. Whatever your budget, we have 

a solution.

60 rue Jourdan  
17000 La Rochelle 
scribees.fr

119 Quai Louis Prunier  
17000 La Rochelle 
contact@comptoir-charentais.com

SCRIBEES

LE COMPTOIR CHARENTAIS

VALÉRIE DUBOIS

Tél. +33(0)5 46 44 44 98
contact@lesautochtones.com

La société Les Autochtones propose de beaux coffrets de produits locaux de Charente-
Maritime, Deux-Sèvres et Gironde. Les produits sont réunis autour d'une identité graphique 
commune. Chaque producteur est mis en avant grâce aux fiches de présentation. Il est 
possible de développer des coffrets sur mesure avec personnalisation et expédition. Une 
belle occasion de valoriser le travail des producteurs locaux !
Les Autochtones offers boxes of local products from Charente-Maritime, Deux-Sèvres and 

Gironde. The products are grouped around a common graphic identity. Each producer is 

highlighted by means of presentation sheets. It is possible to develop customised boxes with 

personalisation and shipping. A great opportunity to promote the work of local producers !
90 bis boulevard Emile Delmas 
17000 La Rochelle 
lesautochtones.com

LES AUTOCHTONES

VÉRONIQUE RUSSEIL 

Tél. +33(0)5 46 52 04 85
vero@lapetiteboite.eu

La Petite Boite est une agence de communication Print & Web. Nos activités : PRINT : 
création identité visuelle / logo / plaquettes / visuel événementiel… WEB : création de site 
web / hébergement / motion Design / newsletter... Nous avons créé un SITE EVENEMENTIEL 
d’inscription en ligne personnalisable pour des séminaires / AG / journées nationales... Nos 
engagements : écoute et réactivité. Une équipe très investie dans tous ses petits et grands 
projets.

ONLINE REGISTRATION & PAYMENT CUSTOM MANAGEMENT TOOL FOR ALL YOUR EVENTS

Graphic design agency Print & web: creation of logos/ graphic charter & any support. Website 

creation & hosting. Motion Design.
6 rue Virginie Hériot 
17000 La Rochelle 
contact@lapetiteboite.eu  
lapetiteboite.eu

LA PETITE BOÎTE

MARIELLE OLICARD

Tél. +33(0)5 46 43 44 45
marielle@recreation.fr

Imprimeur spécialisé dans la signalétique événementielle (Salons / Concerts / Festivals …) & 
décoration d'intérieure (papier peint/ habillage portes /vitrophanie…) Nos autres activités : 
impression du très petit format (étiquettes) au très grand format (habillage façade) ; covering 
véhicules & coques, marquage sur voile, expositions… Nos engagements : conseil sur le choix 
des matériaux avec utilisation privilégiée supports recyclées et/ou recyclables. Dispositif 
seconde vie 100% fabriquées à La Rochelle.
Printer specialized in event signage & interior decoration (wallpaper/door dressing/vitrophania, 

etc.) Our other activities : printing from very small format (labels) to very large format (front cover) 

; covering vehicles & hulls, marking on sails, exhibitions. Our Production is made in our workshop 

in the heart of La Rochelle. Our commitments : advice on the choice of materials ; privileged use 

of recycled and/or recyclable media ; life device on used canvas -100% made in La Rochelle ; 

selective sorting to identified recycling channels.

6 rue Virginie Hériot 
17000 La Rochelle 
vero@recreation.fr 
recreation.fr

RÉCRÉATION
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AURÉLIEN JASPARD

Tél. +33(0)6 68 94 21 06
revoyages@bbox.fr

Ré Voyages est une entreprise de transport de voyageurs en autocars sur l’île de ré, proche de 
l'aéroport La Rochelle-île de ré & la gare de La Rochelle. Nos véhicules : minibus 8 passagers 
et autocars de tourisme 39 & 52 passagers. Nous pouvons répondre à toutes vos demandes 
de transports de personnes pour vos : transferts gares et aéroports ; transferts séminaires 
; associations ; excursions et circuits touristique ; scolaires ; toutes autres demandes de 
transports de personnes.
Ré Voyages is a bus voyageur transport company sur l’île de ré, near the La Rochelle-île de ré 

airport & the La Rochelle gare. Our vehicles: Minibus 8 passengers and tourist coaches 39 & 

52 passengers. Our pouvons répondre à toutes vos requests for transport of people for you: 

transfers to and from airports ; seminary transfers ; associations ; excursions and tourist circuits 

; schoolchildren ; other demands of transports of people.

309 rue des Acacias
 17940 Rivedoux 
révoyages.fr

> 52 PAX MAXI.

MICK-ALLAN

Tél. +33(0)5 46 42 08 33
vtcmajestic@gmail.com

Transferts privés en véhicules haut de gamme jusqu'à 8 passagers en simultané, flotte de 3 
véhicules avec prise en charge toutes gares, aéroports depuis-vers La Rochelle et environs. 
Services business et VIP; Organisation de circuits touristiques et professionnels à la carte 
(visite de clients, fournisseurs, collaborateurs, partenaires, avec attente et service VIP en 
option). Professionnalisme et discrétion assurés. Rayon d'action : interrégional, national, 
international.
Private transfers in top-of-the-range vehicles for up to 8 passengers at the same time, fleet of 3 

vehicles with pick-up at all train stations, airports from-to La Rochelle and surroundings. Business 

and VIP services; Organization of tailor-made touristic and professional tours (visit of customers, 

suppliers, collaborators, partners, with waiting time and VIP service optional). Professionalism, 

punctuality  and discretion guaranteed. Range of action: interregional, national, international.

In quality we trust.

34 avenue du Cimetière
 17000 La Rochelle 
info@majestic-services.fr 
vtc-larochelle.com

> 23 PAX MAXI.
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Compagnie Inter-îles propose des liaisons maritimes entre La Rochelle et les différentes îles 
des Pertuis. Île d'Aix (avec un passage par Fort Boyard), île de Ré, île d'Oléron. Certains de nos 
navires peuvent accueillir des vélos. Nous pouvons accueillir jusqu'à 300 passagers à bord de 
nos différents navires.
Compagnie Inter-îles offers maritime connections between La Rochelle and the various islands of 

Pertuis. Île d'Aix (with a passage through Fort Boyard), île de Ré, île d'Oléron. Some of our ships 

can accommodate bicycles. We can accommodate up to 300 passengers on board our various 

ships.
3 promenoir des Coureauleurs  
17000 La Rochelle 
contact@inter-iles.com 
inter-iles.com

COMPAGNIE INTERÎLES

> 336 PAX MAXI.

JULIE GRANIER

Tél. +33(0)6 16 55 00 45
evenement@inter-iles.com

OXYGÈNE TRANSPORT

ERIC CHABIRON

Tél. +33(0)6 77 48 09 21
contact@oxygene-transport.com

Société de transport de voyageurs spécialisée dans les navettes collectives entre La Rochelle 
et environs - aéroport / gares Nantes - Bordeaux Paris CDG et Orly sur réservation. Partenariat 
avec agences de voyages Charente Maritime, Voyagistes, entreprises et autres. Relation 
commerciale avec les individuels: particuliers grâce au site internet de l'entreprise.
Passenger transport company specializing in collective shuttles between La Rochelle and 

surroundings Nantes airport/ train stations - Bordeaux Paris CDG and Orly by reservation. 

Partnership with Charente Maritime travel Agencies, tour operators, companies and others. 

Commercial relationship with individuals: individuals through the company's website.

50 rue d'Esnandes - Romagné
17138 Saint-Xandre 
oxygene-transport.com

5 MINIBUS 8 PLACES

RÉ VOYAGES

MAJESTIC SERVICES

AURÉLIEN JASPARD

Tél. +33(0)6 68 94 21 06
revoyages@bbox.fr

Ré Voyages est une entreprise de transport de voyageurs en autocars sur l’île de ré, proche de 
l'aéroport La Rochelle-île de ré & la gare de La Rochelle. Nos véhicules : minibus 8 passagers 
et autocars de tourisme 39 & 52 passagers. Nous pouvons répondre à toutes vos demandes 
de transports de personnes pour vos : transferts gares et aéroports ; transferts séminaires 
; associations ; excursions et circuits touristique ; scolaires ; toutes autres demandes de 
transports de personnes.
Ré Voyages is a bus voyageur transport company sur l’île de ré, near the La Rochelle-île de ré 

airport & the La Rochelle gare. Our vehicles: Minibus 8 passengers and tourist coaches 39 & 

52 passengers. Our pouvons répondre à toutes vos requests for transport of people for you: 

transfers to and from airports ; seminary transfers ; associations ; excursions and tourist circuits 

; schoolchildren ; other demands of transports of people.

309 rue des Acacias
17940 Rivedoux 
révoyages.fr

> 52 PAX MAXI.

RÉ VOYAGES


